KIRKENYT  oktober  im 

Seks  søjler  i  ledelse  i  kirken 

af  Carlos  E.  Asay,  områdepræsident 


Jesu  Kristi  Kirke  af  Sidste  Dages 
Hellige  er  på  mange  måder  ene- 
stående. En  af  de  mest  enestående 
og  betydningsfulde  sider  af  den  gengivne 
kirke  er,  at  der  ikke  findes  noget  betalt 
præsteskab  eller  gruppe  af  embedsmænd, 
som  udelukkende  er  uddannet  til  vare- 
tagelsen af  præsters  pligter. 

I  tidernes  midte  valgte  og  ordinerede 
Kristus  almindelige  mennesker  til  at  hjæl- 
pe sig.  Han  valgte  ikke  skriftkloge  eller 
farisæere  til  at  være  hans  apostle.  Så- 
danne var  nemlig  tyngede  af  traditioner, 


urene  motiver  og  andre  hykleriske  ten- 
denser (se  Matt.  23). 

Sådan  er  det  også  i  vore  dage.  En 
ung,  ret  uskolet,  dreng  fra  landet  blev 
gengivelsens  profet.  En  tømrer  ledede 
udvandringen  mod  vest.  Og  videre  og 
videre  er  det  gået,  med  jævne  mennesker 
og  almindelige  mænd,  som  har  opfyldt 
den  almægtige  Guds  hensigter. 

Nogle  siger  måske,  at  kirken  i  dag, 
med  dens  lægmandsledelse,  hviler  på  et 
grundlag  af  sand.  Dem,  der  taler  på  denne 
måde,  forstår  imidlertid  ikke  præstedøm- 


met eller  magten  til  at  handle  i  Guds 
navn.  Sådanne  mennesker  forstår  heller 
ikke  Herrens  adfærd  over  for  mennesker 
gennem  hele  historien,  hvor  tilsyndela- 
dende  svage  mænd  er  blevet  kaldet  og 
forvandlet  til  åndelige  kæmper.  F.eks. 
Amos  var  en  undskyldende  fårehyrde  og 
avler  af  morbærfigen  indtil  »Herren  tog 
(ham)  fra  hjorden«  og  bemyndigede  ham 
til  at  profetere  til  folket  (Am.  7:14-15). 

Ældste  John  A.  Widtsoe  skrev,  at 
»præstedømmet  medfører  lederskab«. 
Det  var  hans  mening,  at  alle  dem,  som 


Seks  søjler  i  ledelse  i  kirken 


-  Ledelsens  grundlag  - 
(L&P  113:7-8) 
-  Enighed  blandt  medlemmer  - 

(L&P  84:109-10) 
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bærer  eller  har  del  i  præstedømmet, 
forventes  at  være  ledere  -  ledere  i  hjem- 
met, kvorummer,  klasser,  grene,  wards, 
etc.  Samtidig  gjorde  ældste  Widtsoe  op- 
mærksom på  behovet  for  at  alle  blev 
ledere  i  fastlagte  kaldelser.  Ved  at  blive 
det,  kan  Kristi  sande  tilhængere  blive  »et 
kongeligt  præstedømme,  et  helligt  folk, 
et  ejendomsfolk«,  som  Peter  skrev  om 
(1  Pet.  2:9). 

Virkeligt  mange  skriftsteder  omtaler 
lederskab  i  kirken.  Der  er  imidlertid 
adskillige  evangeliske  principper,  som 
synes  at  fremstå  som  søjler,  der  under- 
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støtter  konstruktionen  i  Guds  organisa- 
tion. Disse  søjler  er: 

1.  Forberedelse:  Alle  ledere  forventes 
at  forberede  sig  selv  ved  at  søge 
sandhed  og  ved  at  efterleve  den,  før 
de  forsøger  at  påvirke  andre.  Man  kan 
ikke  give  det  man  ikke  har,  eller 
undervise  i  det  man  ikke  kender  og 
føler  (se  Ezra  7:10). 

2.  Motiv:  Usete  kræfter  eller  himmelske 
velsignelser  kan  ikke  modtages,  hvis 
man  tjener  med  egoistiske  motiver  i 
tankerne.  Ligesom  Joseph  Smith  kan 
vi  kun  lede  andre  effektivt  og  udføre 
Herrens  værk  med  succes,  hvis  vi 
ønsker  at  herliggøre  hans  navn  og 
opbygge  hans  rige  (Joseph  Smiths 
skrivelser  2:46). 

3.  Ansvarlighed:  Enhver  leder,  ligegyldig 
hvor  stor  eller  lille  kaldelsen  kan  virke, 
skal  lære  sine  pligter  og  være  flittig. 
Ellers  bliver  han/hun  regnet  for  en  lad 
tjener  og  regnes  ikke  værdig  til  at 
beholde  sin  plads  (L&P  107:99-100). 

4.  Betjene:  Instruksen  til  ledere  er  at  søge 
og  vogte  Guds  hjord  på  en  kristuslig- 
nende  måde.  Denne  instruks  om  at 
tjene  indeholder  gerninger  tildelt  »san- 
de underhyrder«,  begyndende  med  at 
være  et  fuldkomment  eksempel  (se  1 
Pet.  5:1-4). 


5.  Kraft:  En  kaldelse  eller  lederposition 
må  ikke  misbruges.  Den  skal  æres, 
så  kraften  og  indflydelsen  gennem 
Helligånden  bevares.  Kærlighed  sna- 
rere end  tvang,  overtalelse  snarere  end 
trusler  og  bøn  snarere  end  intriger  bør 
karakterisere  Guds  tjeneres  opførsel 
(L&P  121:41-46). 

6.  God  frugt:  Kort  sagt  vælges  og  or- 
dineres ledere  i  kirken  til  at  'gå  ud' 
og  'frembringe'  frugter.  Det  gøres,  når 
sjæle  vindes,  vækst  i  kirken  opnås  og 
alt  andet  gøres  på  en  måde,  hvor 
indsatsen  er  produktiv  og  vedvarende 
(Joh.  15:16-17). 

Ligesom  en  søjle  er  en  direkte  støtte  i 
en  bygning,  så  må  vore  handlinger  som 
ledere  være  en  direkte  støtte  til  kirken. 
Ingen  af  os  er  perfekte,  når  vi  kaldes 
til  en  stilling.  Alligevel  forventes  det  af 
os  alle,  at  vi  ved  Guds  nåde  vokser  og 
opfylder  hellige  forventninger.  Denne 
vækst  vil  komme,  hvis  vi  søger  at  forstå 
de  omtalte  seks  søjler  i  ledelse,  og  an- 
vender tilknyttede  evangeliske  princip- 
per. 

Må  Gud  velsigne  os  til  at  støtte  kirken 
og  til  at  bidrage  til  opfyldelsen  af  dens 
trefoldige  mission.  Må  alle  være  ledere 
og  tjene  effektivt  i  vore  kaldelser. 

□ 


Slægtshistorisk  forening 
mødes  i  kirken  på  Priorvej 
i  København 


Slægtshistorisk  Forening  for  Stor- 
københavn holder  fra  september 
sine  måndelige  møder  i  kirkebyg- 
ningen på  Priorvej  på  Frederiksberg. 
Samarbejdet  mellem  Slægtshistorisk  For- 
ening, der  tæller  ca.  370  medlemmer  og 
kirken  er  blevet  formidlet  af  str.  Mar- 
grethe Krogh-Thomsen,  der  sidder  i  fo- 
reningens bestyrelse. 

Str.  Margrethe  Krogh-Thomsen,  der 
også  er  arkivar  ved  kirkens  slægtshisto- 
riske  center,  har  været  bestyrelsesmedlem 
i  den  slægtshistoriske  forening  i  5  år.  Da 
derfor  foreningen  ville  finde  lokaler  at 


mødes  i,  foreslog  str.  Margrethe  at  man 
mødtes  i  kirken  på  Priorvej. 

Dette  samarbejde  betyder  at  kirkebyg- 
ningen på  Priorvej  en  gang  hver  måned 
vil  blive  besøgt  af  ca.  80  medlemmer 
af  Slægtshistorisk  Forening,  der  vil  kom- 
me for  at  høre  foredrag  om  genealogi 
og  personalhistorie. 


Margrethe  Krogh-Thomsen,  der  er  ophav- 
smand til  aftalen  med  slægtshistorisk  for- 
ening, håber  på  denne  måde  at  mange  flere 
mennesker  vil  komme  til  at  kende  kirken. 
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Har  du  lyst  til  at  skrive? 

Forfatter-konkurrence  1988 


Opmuntret  af  bidragene  til  sidste 
års   konkurrence  præsenterer 
Stjernen  herved  den  danske  for- 
fatter-konkurrence 1988. 


Generelle  regler 

1.  Bidrag  skal  være  poststemplet  senest 
den  31.  december  1988. 

2.  Konkurrencen  er  åben  for  alle  sidste 
dages  hellige  på  18  år  og  derover,  både 
professionelle  og  amatørforfattere. 

3.  Deltagerne  må  kun  indsende  ét  bidrag 
i  hver  kategori.  Emnerne  bør  være  pas- 
sende for  sidste  dages  hellige. 

4.  Bidrag  til  forfatter-konkurrencen  skal 
være  på  dansk,  maskinskrevet  med  dob- 
belt linjeafstand  og  på  hvidt  A-4  papir 
(kun  beskrevet  på  den  ene  side). 

5.  Manuskriptet  bliver  ikke  returneret, 
så  husk  at  beholde  en  kopi,  før  originalen 
indsendes  til  os. 

6.  Deltagernes  navne  må  ikke  stå  på 
manuskriptet. 

7.  Hvert  bidrag  skal  ledsages  af  følgende 
erklæring  i  en  lukket  kuvert:  »Jeg  er 
medlem  af  Jesu  Kristi  Kirke  af  Sidste 
Dages  Hellige,  og  det  indsendte  manu- 
skript (nævn  titlen)  er  mit  originale  ar- 
bejde. Det  er  ikke  indsendt  til  udgivelse 
andetsteds,  og  vil  ikke  blive  indsendt 
andetsteds,  før  resultatet  af  konkurrencen 
er  blevet  offentliggjort«.  Deltagerne  skal 
underskrive  erklæringen  og  vedlægge 
navn,  adresse,  telefonnummer,  stilling  i 
kirken  og  erhverv.  Vindere  vil  blive  bedt 
om,  at  indsende  et  professionelt  sort/ 
hvidt  pasbillede  af  sig  selv. 

8.  Vinderne  vil  blive  bekendtgjort  i  Stjer- 
nen i  juni  1989. 

9.  Vinderbidragene  vil  blive  ophavsret- 
beskyttet  og  udgivet  af  kirken.  (Dette 
begrænser  normalt  ikke  ophavsmandens 
anvendelse  af  materialet).  Kirken  forbe- 
holder sig  ret  til  om  nødvendigt  at  fo- 
retage redaktionelle  ændringer  i  samråd 


med  ophavsmanden  eller  forfatteren. 

10.  Stjernen  forbeholder  sig  ret  til  ikke 
at  kåre  nogen  vinder  i  de  forskellige 
kategorier. 

Kategorier 

Kronikker 

1.  Kronikker  eller  videnskabelige  artikler 
kan  skrives  om  ethvert  emne,  der  er 
passende  for  offentliggørelse  i  Stjernen, 
som  f.eks.  kirkens  lærdomme,  principper, 
programmer  og  historie;  ægteskab  og 
familie;  biografiske  artikler,  eta,  og  de 
skal  være  fuldt  ud  dokumenteret.  Artikler 
af  personlig  art  bør  ikke  indsendes  til 
denne  konkurrence. 

2.  Bidrag  vil  blive  bedømt  på  formål, 
budskab,  udtryksmåde,  almindelig  inter- 
esse, originalitet  og  stil. 

3.  Artiklerne  må  ikke  overstige  3.000 
ord. 

4.  En  ikke-kontant  førstepræmie  vil  blive 
givet.  Andre  bidrag  kan  modtage  hæ- 
drende omtale. 

5.  Konkurrencen  vil  kun  dække  Dan- 
mark. 

6.  Bidrag  sendes  til:  Kronik-konkurrence, 
Stjernen,  Hans  Egedesgade  2,  1.,  2200 
København  N. 

Personlige  oplevelser 

1.  Bidrag  skal  berette  om  virkelige  op- 
levelser ved  efterlevelse  af  evangeliet  - 
morsomme  eller  åndelige. 

2.  Artiklen  må  ikke  overstige  2.500  ord. 

4.  En  ikke-kontant  førstepræmie  vil  blive 
givet.  Andre  bidrag  kan  modtage  hæ- 
drende omtale. 

5.  Konkurrencen  vil  kun  dække  Dan- 
mark. 

6.  Bidrag  sendes  til:  Personlige  oplevelser- 
konkurrence,  Stjernen,  Hans  Egedesga- 
de^ 1.,  2200  København  N. 

Noveller 

1.  Alle  bidrag  skal  være  opdigtede. 


2.  Bidrag  vil  blive  bedømt  på  den  kunst- 
neriske værdi  (brug  af  emne,  handling, 
personer,  baggrund,  eta),  originalitet  og 
almindelig  interesse. 

3.  Historien  må  ikke  overstige  3.000  ord. 

4.  En  ikke-kontant  førstepræmie  vil  blive 
givet.  Andre  bidrag  kan  modtage  hæ- 
drende omtale. 

5.  Konkurrencen  vil  kun  dække  Dan- 
mark. 

6.  Bidrag  sendes  til:  Novelle-konkurren- 
ce, Stjernen,  Hans  Egedesgade  2, 1.,  2200 
København  N. 

Børnehistorie 

1.  Alle  bidrag  skal  være  opdigtede. 

2.  Bidrag  vil  blive  bedømt  på  den  kunst- 
neriske værdi  (brug  af  emne,  handling, 
personer,  baggrund,  eta),  originalitet  og 
almindelig  interesse  for  børn. 

3.  Historien  må  ikke  overstige  2.000  ord. 

4.  En  ikke-kontant  førstepræmie  vil  blive 
givet.  Andre  bidrag  kan  modtage  hæ- 
drende omtale. 

5.  Konkurrencen  vil  kun  dække  Dan- 
mark. 

6.  Bidrag  sendes  til:  Børnehistorie-kon- 
kurrence, Stjernen,  Hans  Egedesgade  2, 
1.,  2200  København  N. 

Digte 

1 .  Digte  vil  blive  bedømt  på  den  kunst- 
neriske værdi  (brug  af  emne,  form,  bil- 
ledsprog, symboler  og  andre  digteriske 
elementer),  originalitet  og  almindelig  in- 
teresse. 

2.  Digtet  må  ikke  overstige  50  linier. 

3.  En  ikke-kontant  førstepræmie  vil  blive 
givet.  Andre  bidrag  kan  modtage  hæ- 
drende omtale. 

4.  Konkurrencen  vil  kun  dække  Dan- 
mark. 

5.  Bidrag  sendes  til:  Digt-konkurrence, 
Stjernen,  Hans  Egedesgade  2,  1.,  2200 
København  N. 
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Stjernen  præsenterer  vinderne  af  den 
europæiske  forfatterkonkurrence  1987: 
Personlige  oplevelser: 
Vinder  (400  DM)  Siegfried  Schulze, 
DDR. 
Poesi- 

Vinder  (100  DM)  André  Defauwes, 
Frankrig. 


Noveller- 
Vinder  (400  DM)  Francesco  Palma, 
Brindisi,  Italien.  Hæderlig  omtale,  Lars 
Tornberg,  Gullbrandstorp,  Sverige. 

Børnenoveller: 

Vinder  (400  DM)  Ruys  Fredien,  Belsele, 
Belgien. 


Vi  ønsker  også,  at  takke  alle  af  jer, 
som  ikke  vandt.  Vi  ved,  at  I  deltog  i 
konkurrencen  med  hjerte  og  sjæl.  Vær 
ikke  mismodige,  Vi  ser  frem  til  jeres 
bidrag  i  1988  konkurrencen,  hvis  regler 
I  vil  finde  i  dette  nummer. 

Redaktøren. 


,røf 


11972  byggede  det  entreprenørfirma, 
hvori  jeg  var  ansat,  et  kollegium  for 
byens  universitet  på  Jacobsflat  i  Wei- 
mar til  ingeniør-  og  arkitektstuderende. 
Jeg  var  ansat  som  kranfører  og  skulle 
placere  cementblokke  med  den  flytbare 
kran. 

Eftersom  bygningen  var  højere  end 
kranens  kabine,  måtte  de  sidste  elementer 
placeres  blindt.  Fjernsyn  til  sådanne  op- 
gaver blev  ikke  installeret  før  flere  år  efter, 
så  jeg  blev  dirigeret  over  radio,  om 
hvordan  kranen  skulle  styres  og  hvordan 
det  tunge  byggemateriel  skulle  flyttes 
uden  at  skade  nogen. 

Det  var  et  vanskeligt  arbejde,  fordi 
det  krævede  intens  koncentration.  Jeg 
lukkede  mine  øjne  og  lyttede  til  min 
kollegas  stemme,  og  gjorde  hvad  han 
fortalte  jeg  skulle  gøre.  Tanken  om  at 
handle  anderledes  end  stemmen  fra  ra- 
dioen sagde,  strejfede  mig  ikke.  Jeg 
stolede  fuldt  ud  på  det,  som  blev  meddelt 
mig  og  handlede  derefter. 

Giver  vi  i  hverdagen  agt  på  Hellig- 
åndens gave,  der  blev  givet  os  ved  be- 
kræftelsen efter  dåben?  Stoler  vi  på  den 
og  handler  derefter,  eller  skal  det  først 
gøre  ondt,  før  vi  får  forståelsen? 

For  15  år  siden,  da  jeg  udførte  dette 
arbejde  med  kranen  i  Weimar,  tænkte 
jeg  på  en  hændelse,  som  skete  på  en 
byggeplads,  da  jeg  var  nybagt  ældste. 
Denne  hændelse  styrkede  mit  vidnesbyrd 
og  hjalp  mig  med  at  vokse  i  forståelse. 

Jeg  var  leder  af  en  murerbrigade,  og 
vi  var  ved  at  mure  en  bue  op  over  et 
vindue  under  tagskægget  på  en  fabrik 
i  det  nordlige  Erfurt.  Vi  stod  på  et  højt 


. . .  og  led  mig 

af  Siegfried  Schulze 


stillads,  og  en  kran  bragte  os  mursten 
og  mørtel.  En  dag  virkede  stilladset 
usikkert,  så  jeg  hentede  en  hatfuld  søm 
fra  lageret.  Jeg  delte  dem  ud  til  mine 
kolleger,  så  de  kunne  forstærke  deres 
arbejdssteder.  Jeg  gik  fra  arbejder  til 
arbejder  og  gav  dem  hver  en  håndfuld 
søm.  Lige  da  jeg  kom  til  den  næste  murer, 
hørte  jeg  en  tydelig  og  meget  klar  stem- 
me, som  var  det  fra  en  radio.  Den  sagde: 
»Giv  ham  ingen  søm«.  Jeg  spurgte  ikke 
»hvorfor«  og  undertrykte  heller  ikke 
stemmen,  men  gik  forbi  denne  arbejder, 
idet  jeg  sagde  til  ham:  »Du  får  ingen 
søm«.  I  det  samme  øjeblik  hørte  vi  et 
højt  brag,  og  stilladset  rystede,  som  ved 
et  jordskælv.  Vi  vendte  os  om  og  så  på 
stedet,  hvor  han  havde  stået.  Det  var 
ødelagt,  og  under  en  stor  bunke  mursten 
lå  den  knækkede  stilladsplanke.  Planker- 
ne var  slået  i  stykker  og  mørtelspanden 
totalt  smadret.  Hvad  var  der  sket?  Kra- 


nen havde  hængt  oppe  i  en  meget  høj 
del  af  stilladset  og  bøtten  med  mursten 
havde  selv  åbnet  sig.  Murstenene  var 
styrtet  ned  på  stilladset.  Hvis  jeg  var 
standset,  for  at  give  arbejderen  sømmene, 
ville  vi  begge  være  blevet  dræbt,  da 
murstenene  kom  væltende  ned. 

Jeg  er  så  taknemlig  for,  at  vi  kan  lytte 
til  Åndens  stemme.  Sommetider  er  hans 
tilskyndelser  om  småting,  men  nu  og  da 
kan  vi  modtage  vigtige  advarsler,  som 
beskytter  os  mod  uheld.  Helligånden 
viser  mig  mit  forhold  til  Gud,  og  giver 
mig  mulighed  for  at  føle,  at  Gud  kender 
mig  og  elsker  mig. 


Spørgsmål: 

Hvem  var  den 
første  officielt 
bemyndiget 
søstermissionær 
i  denne 
uddeling? 
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r  s** 


Vinde* 


En  vens  ord 

af  Ruys  Fredien 


Hvis  Davis  tænkte  på  himlen,  så 
forstillede  han  sig,  at  det  ville 
være  en  eventyrverden.  Himlen 
betød  ikke  noget  andet  for  ham  end  et 
samlingssted  for  Snehvide  og  de  syv 
dværge,  Askepot  og  Tornerose  med  deres 
prinser,  Pinocchio,  Rumleskaft  og  en 
bunke  andre  gode  feer,  elver,  dværge  og 
gode  troldmænd.  Han  forestillede  sig,  at 
alle  disse  personer  ville  være  i  himlen. 

Davids  verden  var  et  stort  eventyr.  Ved 
siden  af  hans  seng  lå  stakkevis  af  even- 
tyrbøger, og  hvis  han  ikke  læste  i  en  af 
disse  bøger,  kunne  man  finde  ham  i  TV- 
værelset,  hvor  videoen  konstant  viste 
tegnefilm. 

David  var  ikke  en  almindelig  dreng. 
Selv  om  han  var  syv  år  gammel,  så  han 
ikke  meget  ældre  ud  end  fire  med  sine 
store  mørke  øjne,  alt  for  store  for  hans 
blege  tynde  ansigt.  Han  boede  på  et  stort 
børnehospital  langt  fra  sine  forældres 
hjem.  Han  var  gode  venner  med  lægerne 
og  sygeplejerskerne.  Han  havde  ingen 
venner  på  sin  egen  alder.  De  legede  enten 
udenfor  eller  havde  travlt  i  skolen. 

David  havde  leukæmi  og  vidste,  at 
han  aldrig  ville  blive  stor  og  stærk,  og 
sikkert  heller  ikke  leve  r£t  længe.  Men 
alligevel  var  han  en  sød  og  venlig  dreng, 
som  altid  nød  at  lave  spilopper.  Selv  om 
han  havde  mange  smerter,  bevarede  Da- 
vid altid  sit  glade  smil. 

En  dag  bragte  sygeplejerskerne  en  ny 
dreng  ind  i  rummet  ved  siden  af.  Han 
var  helt  lam  og  blev  altid  på  sit  værelse. 
David  gik  ind  og  besøgte  ham  og  præ- 
senterede sig  selv  for  den  13-årige  Eric. 
Han  fortalte  ham  om  de  mange  historier 
han  havde  læst  og  set  på  film,  og  snart 
blev  de  venner. 

Flere  dage  senere  kom  der  besøgende 
for  at  hilse  på  Eric.  David,  som  var  ved 
at  læse  en  historie  for  Eric,  fandt  hurtigt 
ud  af,  at  de  var  Erics  forældre  og  nogle 
'brødre'  og  'søstre'.  Erics  mor  var  meget 
sød  ved  David  og  de  andre  fik  ham  altid 
med  i  deres  samtale.  David  var  lykkelig, 
når  disse  mennesker  kom,  og  han  følte 


sig  tættere  knyttet  til  Eric,  nu  hvor  han 
kendte  Erics  forældre.  Da  besøgstiden 
sluttede  skete  der  noget,  som  ændrede 
hele  Davids  lille  verden.  Før  folk  gik, 
sang  de  en  sang.  Det  var  en  sang,  som 
David  aldrig  havde  hørt  før.  Bagefter 
knælede  de  ned  rundt  om  Erics  seng, 
og  hans  far  lagde  sine  hænder  på  sin 
søns  hoved  og  sagde  en  bøn. 

Disse  ord  varmede  Davids  hjerte,  og 
han  var  meget  interesseret  i  at  vide  mere 
om  sangen,  og  hvad  der  blev  sagt  i 
bønnen.  Da  de  sagde  farvel  og  Erics  far 
gav  David  hånden,  vendte  Erics  far  sig 
om  og  sagde  til  sin  søn:  »Jeg  tror  der 
er  mange  ting,  som  du  kan  forklare  din 
lille  ven  her«. 

Så  snart  de  besøgende  var  gået,  stillede 
David  sin  ven  alle  mulige  spørgsmål. 
»Hvad  gjorde  din  far,  lige  før  han  gik? 
Hvad  slags  sang  sang  I?  og  hvem  er  de 
brødre  og  søstre?« 

Eric  fortalte  ham,  at  de  var  medlem- 
mer af  Jesu  Kristi  Kirke  af  Sidste  Dages 
Hellige,  og  hans  far  gav  ham  en  velsig- 
nelse, at  enhver  kvinde  i  kirken  blev  kaldt 
en  søster  og  enhver  mand  en  bror,  og 
sangen  de  sang  blev  kaldt  en  salme. 
David  ønskede  at  vide  mere.  Han  blev 
ved  med  at  stille  spørgsmål.  Dag  efter 
dag  fortalte  Eric  ham  om  vor  himmelske 
Fader,  hans  søn  Jesus  Kristus  og  hans 
gengivne  kirke  her  på  jorden.  Det  var 
som  om  en  ny  verden  åbnede  sig  for 


David.  I  flere  dage  havde  han  ikke  rørt 
sine  stakke  med  eventyrbøger,  og  man 
så  ham  sjældent  i  videorummet.  I  stedet 
ønskede  David  at  lytte  til  sin  ven,  især 
når  han  fortalte  om  det  himmelske  rige 
og  muligheden  for  at  leve  der  for  evigt. 
Da  Erics  forældre  besøgte  ham,  talte  de 
meget  om  evangeliet.  Disse  besøg  gav 
David  noget,  at  se  frem  til. 

Som  tiden  gik  blev  David  otte  år.  Kort 
efter  forværredes  hans  tilstand,  og  syg- 
dommen gik  ind  i  sit  sidste  stadium. 
David  blev  så  svag,  at  han  ikke  kunne 
forlade  sin  seng.  Sygeplejerskerne  bar 
ham  hver  dag  ind  til  hans  ven  i  det  andet 
rum  på  et  lille  besøg. 

Ved  et  af  disse  besøg  lagde  David  sin 
lille  tynde  hånd  på  Erics  kind  og  sagde: 
»Jeg  ønsker  at  blive  døbt,  så  hurtigt  som 
muligt.  Jeg  er  lige  blevet  otte,  og  det 
er  muligt  nu«. 

Eric  fortalte,  under  deres  næste  besøg, 
sine  forældre  om  Davids  ønske  om  at 
blive  døbt.  Hans  far  talte  om  det  med 
lægen,  og  bad  om  hans  tilladelse.  Davids 
forældre  godkendte  det  også,  og  de  kom 
den  lange  vej,  for  at  være  til  stede  ved 
denne  vigtige  begivenhed. 

På  hospitalet  havde  de  indrettet  et 
værelse  til  denne  særlige  lejlighed,  og 
mange  læger  og  sygeplejersker  kom  og 
stod  rundt  om  det  store  kar  fyldt  med 
vand.  Davids  far  bar  sin  dreng  ind  i 
værelset.  David  så  smuk  ud  klædt  i  hvidt. 
Erics  far  tog  David  i  sine  arme  og  bar 
ham  ned  i  vandet.  Et  lykkeligt  smil  sås 
på  hans  ansigt,  da  han  kom  op  af  vandet 
-  født  igen.  Hans  øjne  så  taknemmelige 
ind  i  øjnene  på  sin  ven  og  bror,  som 
havde  bragt  ham  denne  lykke. 

Nogle  uger  efter  var  der  i  samme  rum 
en  anden  højtidelighed  for  David,  som 
var  gået  bort.  Hvor  dåbsbassinet  havde 
stået  var  der  nu  en  lille  hvid  kiste.  Erics 
seng  stod  ved  siden  af  og  hans  afskedsord 
var:  »David,  du  gav  mit  liv  mening.  Jeg 
ved  helt  sikkert,  at  du  er  i  Guds  rige. 
Jeg  siger  farvel  til  dig,  indtil  vi  ser 
hinanden  igen,  min  ven«. 


li 
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Håbets  allé 


af  Francesco  Palma 


På  børneafdelingen,  den  eftermid- 
dag i  april,  var  der  en  underlig 
stilhed,  kun  afbrudt  af  børnenes 
råb  samt  sygeplejerskers  og  slægtninges 
kommen  og  gåen.  Der  var  ikke  en  person 
på  gangene,  som  kunne  give  liv  til  den 
scene,  der  i  gløden  af  solnedgangen,  som 
strålede  ind  gennem  vinduerne,  syntes  at 
besidde  en  næsten  overjordisk  atmosfære. 

Da  eftermiddagsholdet  begyndte  for 
mig  som  vagthavende  læge  på  gangen, 
syntes  alt  at  indikere  at  hele  eftermid- 
dagen ville  passere  hurtigt  uden  særlige 
episoder. 

Da  jeg  gik  ned  af  den  lange  gang, 
så  jeg,  i  rummet  ved  siden  af  sygeple- 
jerskenes  kontor,  en  kvinde  siddende 
rank  på  bænken,  med  en  cigaret  i  sin 
hånd,  og  med  et  blik  der  stirrede  ud  i 
intet.  Jeg  havde  kun  set  hende  i  forbi- 
farten, men  det  var  nok  til  at  mine  følelser 
blev  berørt,  på  grund  af  hendes  ual- 
mindelige ansigtsudtryk,  der  syntes  at 
antyde  at  hun  ønskede  at  dække  over 
et  kraftigt  indvendigt  oprør.  Da  jeg  havde 
indtryk  af,  at  hun  ikke  havde  bemærket 
mig,  gik  jeg  direkte  til  kontoret,  hvor 
jeg  fik  at  vide  af  min  kollega,  som  jeg 
skulle  afløse,  at  denne  mors  4-årige  søn, 
der  var  ramt  af  en  uhelbredelig  sygdom, 
lå  på  sit  dødsleje. 

Da  jeg  blev  alene,  mediterede  jeg  lidt 
over  kvindens  ansigtsudtryk  og  på  smer- 
ten, hun  som  mor  måtte  have  gennem- 
gået. 

Jeg  syntes  ikke,  at  jeg  kunne  holde 
mig  uden  for  denne  tragedie,  som  skete 
i  dette  hjørne  af  hospitalet.  Jeg  bestemte 
mig  derfor  til  at  gå  ind  i  det  lille  værelse, 
hvor  jeg  fandt  kvinden  i  den  samme 
stilling,  som  hun  før  sad  i.  Jeg  så  kun 
en  lille  bevægelse  i  hende,  sikkert  for- 
årsaget af  min  tilstedeværelse.  Jeg  vidste 
ikke  helt  præcist,  hvad  jeg  skulle  sige 
eller  hvorfor  jeg  var  der,  og  det  var  faktisk 
pinligt  at  begynde  en  samtale  med  hende 
i  et  sådant  øjeblik.  Alligevel  følte  jeg, 
at  noget  tvang  mig  til  at  begynde. 

»Signora  Loreti,  jeg  har  fra  min  kol- 


lega hørt,  hvilken  sørgelig  oplevelse  du 
gennemgår,  og  måske  har  jeg  ingen  ret 
til  at  forstyrre  dig  i  din  sorg  som  mor. 
Men  hvis  du  tillader,  ønsker  jeg.  i  denne 
svære  tid,  at  vise  dig  min  støtte  som 
menneske  og  som  læge«. 

Langsomt  løftede  hun  sit  hoved  imod 
mig,  og  lige  så  langsomt  slukkede  hun 
sin  halve  cigaret.  I  askebægeret  kunne 
jeg  se  mange  skod,  som  fik  mig  til  at 
tro,  at  hun  røg  masser  af  cigaretter.  Vi 
så  et  kort  øjeblik  hinanden  i  øjnene. 
Sindsroen  i  hendes  blik  beseglede  med 
stor  værdighed  smerten,  som  skar  i  hen- 
des hjerte.  Nogle  minutters  tavshed  fulg- 
te, og  så,  med  tøven,  sagde  hun:  »Jeg 
var  lige  ved  at  meditere  over  'hvorfor' 
alt  dette.  Sandro  betyder  alt  for  mig  ... 
han  er  mit  liv  ...  mit  håb  ...  jeg  har  kun 
ham  i  hele  verden,  og  han  er  ved  at  dø«. 

»Vil  det  sige,  at  du  ikke  har  nogen 
slægtninge  i  Milano?  Er  din  mand  ...« 
»Min  mand?!  Åh  ja,  jeg  har  en  mand, 
men  jeg  har  vænnet  mig  til  ikke  at  ha' 
ham.  Lige  efter  Sandro  blev  født  flyttede 
vi  her  op  nordpå,  hvor  vi  efter  at  have 
fundet  et  job,  besluttede  at  leve  vort  eget 
liv.  Mine  forældre  accepterede  aldrig  mit 
valg  af  Giorgio,  og  forbindelsen  med  dem 
gik,  også  på  grund  af  den  store  afstand 
der  adskilte  os,  ned  af  bakke  indtil  den 
helt  forsvandt.  Det  gik  heller  ikke  så  godt 
med  Giorgio,  han  var  lidt  umoden  og 
blev  sent  ude  med  venner  og  bekendte 
fra  arbejdet,  og  det  fik  ham  til  at  indse, 
at  han  havde  giftet  sig  med  den  forkerte«. 


Jeg  kunne  ikke  forstå,  hvorfor  hun 
fortalte  mig  alle  disse  personlige  ting. 
Hendes  øjne  begyndte  at  blive  fugtige. 
Så  begyndte  hun  igen: 

»Efter  et  år  med  misforståelser  beslut- 
tede Giorgio  at  tage  imod  et  tilbud  om 
arbejde  i  udlandet,  i  London,  som  hans 
overordnede  længe  havde  tilbudt  ham. 
Som  det  kan  forventes,  glemte  han  os 
snart.  I  begyndelsen  skrev  han  tilmed, 
og  en  gang  sendte  han  endda  penge,  men 
det  var  tydeligt,  at  han  var  ved  at  blive 
optaget  af  en  ny  verden.  Sandro  og  jeg 
repræsenterede  for  ham  noget  fra  for- 
tiden, noget  gammelt,  noget  brugt  og 
skulle  glemmes.  Efter  mange  forgæves 
forsøg  på  at  finde  ham  igen,  besluttede 
jeg  at  acceptere  denne  nye  tilstand  med 
værdighed.  Trods  alt  havde  jeg  Sandro, 
fra  hvem  jeg  kunne  modtage  trøst,  op- 
muntring og  håb  om  en  bedre  fremtid«. 

Ved  disse  ord  fyltes  hendes  øjne  med 
tårer.  Hvad  kunne  fremtiden  nu  bringe 
til  en  kvinde,  som  var  ved  at  miste  det 
kostbareste  i  sin  verden  -  Sandro?  Jeg 
følte  mig  fuldstændig  hjælpeløs,  ude  af 
stand  til  i  det  øjeblik,  at  tilbyde  nogen 
form  for  hjælp.  Jeg  besluttede  derfor  at 
ga. 

»Signora  Loreti,  jeg  forstår  og  respek- 
terer din  smerte,  og  måske  støder  min 
nærværelse  dine  inderste  følelser.  Vær 
venlig,  at  forstå  at  jeg  er  fuldstændig  til 
din  rådighed  under  min  vagt  som  læge 
her  på  etagen«. 

»Mange  tak,  doktor«. 

To  dage  efter  døde  lille  Sandro. 

Jeg  var  tilstede  under  begravelsen,  som 
foregik  meget  enkelt  i  hospitalets  kapel. 
Jeg  pintes  af  sorgen,  som  stod  skrevet 
på  ansigtet  af  den  stakkels  mor,  bedrøvet 
som  hun  var,  i  det  svære  øjeblik  ikke 
syntes  at  være  klar  over,  hvad  der  foregik 
omkring  hende.  I  denne  triste  situation 
fik  hun  i  det  mindste  støtte  fra  sine 
forældre  og  svigerforældre,  som  i  hvert 
fald  nu  vidste,  hvordan  man  skulle  glem- 
me tidligere  dårlige  følelser  og  komme 
til  hjælp.  Omkring  en  uge  efter  besøgte 


jeg  signora  Loreti  i  hendes  lejlighed,  og 
hun  virkede  lidt  interesseret  i  at  se  mig 
igen. 

»Doktor,  jeg  må  takke  dig.  Du  viste 
så  meget  forståelse,  men  jeg  tror  din 
opgave  er  forbi  med  Sandros  død«. 

Jeg  kunne  ikke  give  op  med  de  ord. 
Jeg  vidste  ikke  rigtigt,  hvorfor  jeg  tilbød 
hende  min  hjælp,  men  der  måtte  være 
en  grund. 

»Signora  Loreti,  vær  venlig  at  give  mig 
en  chance  for  virkeligt  at  hjælpe  dig.  Jeg 
tror  jeg  kunne  gøre  noget  nyttigt.  Vil  du 
lade  mig  prøve,  at  finde  din  mand?« 

»Min  mand?« 

Hun  virkede  virkelig  bekymret.  Selv 
om  hun  ikke  mere  var  vant  til  at  sige 
ordet  mand,  så  lod  dette  ansigtsudtryk, 
uden  nogen  bitterhed,  mig  se  ind  i  hendes 
hjertes  dybder,  og  der  så  jeg  en  varig 
kærlighed  til  hendes  mand,  som  næsten 
lod  hende  håbe,  at  der  kunne  ske  et 
mirakel  og  at  han  ville  komme  hjem  igen. 
Nu  begyndte  min  rolle  at  blive  åbenbar, 
og  jeg  var  parat  til  at  tilbyde  min  hjælp, 
ikke  som  læge  denne  gang,  men  som 
en  sidste  dages  hellig,  som  en  Guds  tjener. 

»Måske  er  alt  ikke  tabt,  frue.  Jeg  er 
sikker  på,  at  jeg  kan  spore  din  mand, 
og  du  vil  se,  at  med  guddommelig  hjælp, 
vil  dit  liv  begynde  at  blomstre.  Jeg  be'r 
dig,  forkast  ikke  dette  håb«. 

»Min  tro  på  Gud,  doktor,  forsvandt 
for  længe  siden.  Nu  har  jeg  mistet  Sandro, 
og  jeg  tror  faktisk,  det  er  lidt  for  sent, 
at  begynde  at  håbe  igen«. 

»Du  tror,  du  har  mistet  Sandro  for 
altid.  Men  tro  mig,  der  er  mulighed  for 
at  se  ham  igen.  Selvfølgelig  ikke  på  denne 
jord,  men  i  fremtiden,  i  det  evige  liv«. 

»Håb,  evigt  liv  og  andre  lignende  ord. 
Rare  at  høre,  men  uden  mening  og 
virkelighed«. 

Jeg  fortalte  hende  så  om  kirken  og 
dens  grundlæggende  lære.  Jeg  talte  om 
evige  familier,  om  vigtigheden  af  at  finde 
hendes  Giorgio  og  om  at  gøre  alt  hvad 
der  var  muligt  for  at  genvinde  den 
enighed,  de  havde  mistet.  Jeg  forklarede 
hende,  at  Sandro  fortsat  levede  og  ud- 
villede  sig,  selv  om  det  nu  var  i  en  anden 
dimension. 

»Du  siger  altså,  at  Sandro  er  levende?« 

»Jeg  forsikrer  dig  om  det.  Sandro  lever 
og  venter  på  opstandelsen,  og  hans  ønske 
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er  at  se  sine  forældre  forenede  og  lyk- 
kelige«. 

Den  tanke  at  Sandro  stadig  levede, 
syntes  at  tænde  et  glimt  af  håb  i  hendes 
ansigt.  Så  tilføjede  jeg: 

»Jeg  beder  dig,  vend  dig  til  din  him- 
melske Fader  og  stol  på  ham,  og  du  vil 
opdage,  hvor  meget  kærlighed  han  har 
for  sine  børn«. 

»Min  søn  ...  lad  os  nu  gøre  det  klart 
...  lever  ...  nej,  det  er  fjollet.  Det  er 
fuldstændig  ud  over  al  logik.  Alligevel 
tiltaler  ideen  mig,  det  kan  jeg  ikke  skjule. 
Jeg  føler,  at  jeg  må  stole  på  dig,  men 
hvad  angår,  at  finde  min  mand  igen  og 
gøre  ham  interesseret  i  familien,  det  kan 
jeg  ikke  tro  på.  Ikke  alene  har  han 
afskåret  forbindelsen  med  mig,  men  også 
med  sine  forældre.  Jeg  ved  ikke  engang 
hvor  han  bor«. 

»Lad  mig  prøve.  Vi  kan  ikke  lade 
oplysningen  om  hans  søns  død  passere 
uden  at  gøre  noget.  Vi  kan  håbe  på  at 
heldet  hjælper  os  med  at  finde  ham  igen«. 

Jeg  fik  hende  til  at  give  mig  alle  de 
oplysninger  hun  havde  om  sin  mand.  Så 
forlod  jeg  hende,  efter  at  have  overtalt 
hende  til  at  tage  imod  et  besøg  fra  nogle 
af  søstrene  i  Hjælpeforeningen,  blandt 
andet  min  kone,  som  ville  tilbyde  hjælp 
og  støtte.  Jeg  overlod  fuldstændig  sagen 
i  Herrens  hænder,  så  vi  kunne  få  succes 
i  dette  følsomme  forehavende.  Jeg  var 
sikker  på,  at  alt  ville  ordne  sig. 

Så  gik  jeg  i  gang. 

På  baggrund  af  de  oplysninger  jeg 
havde,  kiggede  jeg  i  kirkens  adressebog 
efter  det  område  i  London,  hvor  vi  troede 
at  Giorgio  Loreti  boede  og  arbejdede. 
Jeg  sendte  et  brev  til  biskoppen,  som 
forklarede  alt,  og  bad  ham  bede  brødrene 
i  kvorummet  i  det  ward,  om  at  gøre  alt 
hvad  de  kunne  for  at  finde  Loreti. 

Jeg  fastede  jævnligt,  og  holdt  mig  selv 
i  forbindelse  med  Herren  gennem  ved- 
varende bøn.  Jeg  afventede  tillidsfuldt  et 
positivt  resultat.  En  måned  senere  fik  jeg 
et  brev  fra  2.  ward  i  Birmingham  stav, 
omkring  200  km  fra  London.  Biskoppen 
fortalte  mig  om  resultatet  af  undersøgel- 
sen, som  begyndte  i  London.  Han  gav 
mig  den  nuværende  adresse  og  Giorgios 
arbejdstelefonnummer.  Biskoppen  for- 
klarede også,  at  Loreti  for  omkring  et 
år  siden  var  flyttet  til  den  by,  og  at  han 


ventede  at  høre  fra  mig,  for  at  forstå 
hvorfor  jeg  var  så  interesseret  i  ham.  Min 
glæde  var  stor.  Jeg  ved,  at  Herren  ar- 
bejdede for  denne  splittede  familie.  Jeg 
skrev  til  begge  biskopper,  takkede  dem 
for  det  vidunderlige  broderskab  de  viste 
og  for  det  uvurderlige  resultat  af  deres 
arbejde. 

Jeg  satte  mig  straks  over  telefonen  i 
forbindelse  med  Giorgio  Loreti,  og  for- 
talte ham  de  sørgelige  nyheder,  om  tabet 
af  hans  søn  og  om  nødvendigheden  af 
at  han  kom  til  Milano,  for  at  støtte  sin 
kone  i  denne  svære  tid.  Jeg  fortalte  ham, 
at  siden  deres  adskillelse  havde  varet  så 
længe,  ville  det  måske  være  bedre,  hvis 
han  ikke  tog  direkte  hjem  til  hende,  men 
at  det  sikkert  ville  være  bedre,  hvis  han 
kom  gennem  min  familie,  som  i  mel- 
lemtiden var  blevet  nært  knyttet  til  hans 
kone. 

Jeg  forklarede,  hvordan  jeg  var  kom- 
met til  at  kende  deres  situation,  og  at 
jeg,  efter  deres  søns  død,  havde  tilbudt 
at  hjælpe  hans  kone.  Der  var  stilhed  i 
nogle  lange  sekunder,  og  så  med  en 
spinkel  og  usikker  stemme,  samtykkede 
han,  og  tilføjede,  at  han  ville  komme 
til  Milano  med  fly  den  25.  maj.  Da  jeg 
fortalte  signora  Loreti  nyheden,  kunne 
hun  ikke  tro,  at  hendes  mand  var  blevet 
fundet,  og  at  han  om  kun  fem  dage  ville 
være  i  Milano  og  de  skulle  ses.  Hun  sagde 
kun: 

»Tak.  Mange  tak.  Måske  er  det  Guds 
vilje«. 

Disse  ord  gjorde  mig  mere  begejstret. 
Jeg  bad  min  kone,  som  i  mellemtiden 
var  blevet  gode  venner  med  signora 
Loreti,  om  at  hjælpe  og  forberede  hende 
på  det  vanskelige  og  følelsesbetonede 
møde  med  hendes  mand. 

»Signor  Giorgio  Loreti,  ankommende 
fra  London  med  flight  AZ  25.  Dr.  Gu- 
glielmi  venter  på  dem  i  venteværelset. 
Jeg  gentager.  Signor  Giorgio  Loreti,  an- 
kommende fra  London  med  flight  AZ 
25.  Vær  venlig  at  gå  til  venteværelset«. 

Kun  nogle  få  minutter  efter  efterlys- 
ningen, som  jeg  havde  bedt  om,  så  jeg 
en  mand  på  omkring  25  år  komme,  høj, 
velproportioneret,  med  mørkt  hår,  sol- 
briller, afslappet  men  elegant  klædt  og 
med  en  mappe  i  hånden.  Jeg  gik  hen 
mod  ham. 
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»Goddag.  Signor  Loreti?« 
»Ja,  det  er  mig«. 

»Jeg  er  dr.  Guglielmi.  Velkommen  til 
Milano«. 

Efter  introduktionen  og  nogle  forkla- 
ringer, som  jeg  syntes  jeg  skyldte  ham, 
bad  jeg  ham  komme  ud  til  min  bil. 

Under  turen  fra  lufthavnen  til  mit  hjem 
prøvede  jeg,  at  indlede  en  samtale,  men 
med  begrænset  succes.  Efter  en  lang 
tavshed  var  det  hr.  Loreti,  som  fik  snak- 
ken igang. 

»Doktor,  i  disse  dage  er  det,  som  om 
jeg  er  blevet  vækket  af  en  dvale.  Jeg 
har  pludseligt  forstået,  at  jeg  stadig  har 
en  hustru  og  en  søn.  Jeg  ser  hvor  egoistisk 
jeg  har  været  og  hvor  megen  ligegyldig- 
hed jeg  har  vist  dem.  Vi  var  så  unge, 
Giulia  og  jeg  selv,  og  misforståelser  havde 
ikke  svært  ved  at  komme  frem  i  deres 
fulde  styrke«. 

Der  var  en  kort  pause,  og  så  fortsatte 
han  med  en  død  stemme: 

»Da  jeg  rejste,  var  jeg  overbevist  om, 
at  det  var  det  rigtige,  men  jeg  tænkte 
slet  ikke  på,  at  jeg  i  virkeligheden  overlod 
Giulia  og  Sandro  til  skæbnen.  Så  gjorde 
den  verden,  som  jeg  begravede  mig  i, 
resten.  Jeg  kan  ikke  finde  fred.  Tanken, 
at  min  samvittighed  nu  igen  lever  og  at 
det  kan  have  kostet  min  Sandro  livet, 
piner  mig  hele  tiden.  Jeg  føler  mig  som 
en  kujon  og  mangler  mod  til  at  mødes 
med  Giulia,  til  at  se  hende  i  øjnene.  Også 
selv  om  jeg  synes,  at  jeg  skal  tage  dette 
ansvar  og  enhver  vanskelighed,  det  kan 
give  mig,  som  en  mand«. 

»Fat  mod,  hr.  Loreti,  du  vil  opdage, 
at  din  kone  ved,  hvordan  hun  skal  være 
forstående  og  kærlig.  Tænk  på  hvad  hun 
må  have  lidt.  Hendes  stolthed  er  væk, 
hun  er  blevet  såret  dybt«. 

»Ja,  det  er  sandt.  Hvis  bare  jeg  kunne 
komme  tilbage!  Jeg  tænker  på  de  mor- 
moner, som  fandt  mig,  så  rare  og  venlige. 
De  sagde,  at  Herren  var  med  mig,  og 
at  jeg  måtte  være  modig,  stærk  og  påtage 
mig  mit  ansvar.  Nu  ved  jeg  hvad  de  ord 
virkelig  betød«. 

»Så  stol  da  på  Herren.  Hvorfor  beder 
du  ikke  om  hans  hjælp?« 

»Mig???  Bede???« 

Derefter  var  der  tavshed  indtil  vi  kom 
hjem. 

Da  elevatordøren  åbnede  ved  mit 


hjem,  tøvede  hr.  Loreti  et  øjeblik.  Jeg 
kunne  forestille  mig  den  anstrengelse, 
som  det  kostede  ham,  men  han  måtte 
gennemføre  det.  »Himmelske  Fader,  jeg 
beder  dig,  forlad  ikke  din  søn  nu«. 

»Fat  mod«,  sagde  jeg  til  ham. 

Han  gik  fremad.  Min  kone  åbnede 
døren  for  os  med  et  stort  og  opmuntrende 
smil.  »Goddag!  Hr.  Loreti,  formoder  jeg«. 

»Ja,  skat.  Det  er  Giorgio  Loreti.  Hr. 
Loreti,  dette  er  min  kone«. 

»Jeg  er  virkelig  heldig,  at  have  mødt 
sådanne  vidunderlige  og  venlige  menne- 
sker som  jer.  Tak,  mange  tak,  selv  om 
jeg  ikke  helt  forstår  grunden  til,  at  I  gør 
alt  dette  for  mig«.  Med  et  suk  tilføjede 
han  så:  »Må  Herren  hjælpe  os«. 

Vi  gik  ind  mod  stuen,  hvor  signora 
ventede  smukt  og  elegant  klædt.  Ved  sin 
mands  tilstedeværelse,  vidste  hun  ikke 
hvordan  hun  skulle  skjule  sin  bekymring. 
Det  var  min  kone,  som  med  lidt  ånd- 
snærværelse, brød  isen.  »Fru  Giulia,  tillad 
mig  at  præsentere  Dem  for  Deres  mand 
Giorgio  Loreti.  Hr.  Loreti,  Deres  hustru, 
Giulia«. 

Mand  og  hustru  så  længe  ind  i  hi- 
nandens øjne,  uden  at  røre  sig  og  i 
fuldstændig  tavshed.  Disse  var  intense, 
pinlige,  uendelige  sekunder.  Så  stammede 
hr.  Loreti: 

»Giulia,  Giulia  ...  jeg  synes,  jeg  må 
bede  om  din  tilgivelse.  Jeg  ved  ikke  om 
du  kan  give  mig  den.  Du  har  krav  på 
så  mange  forklaringer.  Jeg  føler  mig  som 
et  kryb  ...  den  værste  af  mænd«. 

Hun  kom  nærmere  og  med  en  stemme 
sløret  af  følelse  fra  en  hustru,  som  stadig 
elskede,  hviskede  hun: 

»Du  behøver  ikke  gøre  alt  det,  Gi- 
orgio. Det  var  ikke  altsammen  din  fejl. 
Vi  har  begge  brug  for  at  tilgive  hinanden. 
Efter  jeg  har  mødt  denne  familie,  og  nu 
kender  de  principper,  som  giver  deres 
liv  et  formål,  har  jeg  forstået  vigtigheden 
af  tilgivelse,  og  nødvendigheden  af  at  vi 
må  føle  os  tilgivet,  for  at  frigøre  os  selv 
fra  det  uvejr  af  misforståelser,  som  altid 
har  delt  os«. 

»Hvordan  kan  jeg  nogensinde  mod- 
tage din  tilgivelse,  for  at  have  forladt  dig 
og  Sandro?  Hvordan  kan  jeg  genvinde 
fred,  når  han  døde?  Det  er  som  om  jeg 
var  ansvarlig  for  hans  død.  I  disse  sidste 
dage  har  jeg  opdaget  min  fiasko  i  livet, 


og  den  unyttige  søgen  efter  lykke,  som 
jeg  aldrig  kunne  have  fundet«. 

»Giorgio,  vær  rar  ikke  at  sige  mere«. 

Hun  tog  hans  hænder  i  sine.  Så  fort- 
satte hun  blidt: 

»Vi  kan  ikke  møde  fremtiden  ved  at 
straffe  os  selv.  Jeg  har  også  tænkt  meget 
de  sidste  dage,  og  jeg  har  forstået,  at 
meget  af  skylden  også  er  min«. 

»Nej  Giulia.  Skylden  er  helt  min«. 

»Vær  rar  ikke  at  sige  mere.  Jeg  ønsker 
du  skal  vide,  at  Sandro  IKKE  er  tabt 
for  os,  at  han  lever,  at  vi  stadig  kan  håbe 
på  at  leve  sammen  i  en  anden  verden 
i  morgen,  hvis  du  ønsker  det«. 

»Sammen  med  Sandro?  Giulia,  jeg 
forstår  ikke  ...« 

»Tænk  ikke  på  det  Giorgio,  jeg  vil 
forklare  alt  senere.  Jeg  må  fortælle  dig 
om  min  åndelige  opvågning,  og  det  ønske 
jeg  har  om  at  komme  til  min  himmelske 
Fader.  Du  vil  se  -  det  vil  blive  smukt. 
Og  jeg  må  takke  familien  Guglielmi  for 
denne  store  gave,  som  jeg  har  modtaget«. 

Begges  øjne  var  fyldte  med  tårer.  Min 
kone  og  jeg  følte  os  som  fremmede,  som 
indtrængende.  Vi  forstod,  at  dette  øjeblik 
tilhørte  kun  dem. 

»Jeg  kan  forestille  mig,  at  I  har  en 
masse  at  sige,  og  at  vor  tilstedeværelse 
kun  kan  forhindre  jeres  fortrolighed.  I 
mellemtiden  vil  min  kone  lave  noget  at 
drikke,  og  jeg  vil  ringe  efter  en  taxa«. 

Instinktivt  gav  signora  Loreti  mig  et 
knus. 

»Tak,  tak  fra  hjertet«. 

Hun  vendte  sig  mod  min  kone,  og 
begge  græd  af  glæde  og  omfavnede 
hinanden  i  et  langt  og  oprigtigt  knus. 

Vi  takkede  i  bøn  vor  himmelske  Fader 
for  den  store  velsignelse,  som  vi  alle  følte 
vi  havde  modtaget. 

På  denne  sene  eftermiddag  i  maj 
virkede  Milano,  som  et  smukt  stilleben. 
En  flammende  solnedgang  ønskede  til- 
syneladende at  give  det  kønne  billede 
et  blødt  skær.  Det  var  et  godt  tegn. 

Overvældet  af  denne  dejlige  følelse, 
holdt  min  kone  og  jeg,  i  tavshed,  hin- 
anden i  hånden  og  vidste,  at  vi  havde 
været  redskaber  i  hænderne  på  en  kærlig 
himmelsk  Faders  store  plan,  som  havde 
til  hensigt  at  give  to  af  sine  børn,  som 
var  tabt  i  den  jordiske  livsvandring,  en 
chance  i  evigheden. 
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Storstilet  missioneringsprojekt 

i  Aalborg  ward 


Biskop  Preben  Klitgaard,  Aalborg 
ward  har  følt  sig  inspireret  til 
netop  nu  at  udvide  missionærar- 
bejdet  i  wardet.  Udenfor  Aalborg  bor 
mange  gode  mennesker,  som  aldrig  får 
besøg  af  missionærerne.  Det  vil  nu  blive 
søgt  ændret. 

Som  et  forsøg  vil  to  missionærer, 
ældste  Perry  og  ældste  Brimhall,  den  1. 
september  flytte  til  Pandrup  nord  for 
Aalborg,  hvor  de  skal  bo  i  en  måned. 
Før  missionærerne  ankommer  til  Pan- 
drup, har  et  medlem,  Gerda  Jensen,  som 
er  kaldet  til  dette  arbejde,  forberedt 
missionærernes  ankomst.  Der  er  lejet 
værelse,  og  skolen  har  fået  tilbudt  fo- 
redrag om  kirken,  og  gæstelærere  til 
engelskundervisning.  Rotary  har  fået  til- 
budt foredrag  og  der  er  taget  kontakt 
til  byens  borgmester,  som  har  indvilget 
i  at  modtage  missionærerne,  som  vil 
overrække  ham  et  eksemplar  af  Mor- 
mons Bog.  Tanken  er,  at  missionærerne 
udover  at  banke  på  døre  og  gøre  deres 
sædvanlige  arbejde,  får  lejlighed  til  at  vise 
sig  mange  steder  og  tage  del  i  byens  liv. 

Pressen  får  meddelelse  om,  at  missio- 
nærerne er  i  lokalsamfundet,  og  man 
håber  på  et  interview  med  lokalavisen. 

I  week-enderne  tager  missionærerne 
hjem  til  Aalborg  for  at  tage  sig  af  deres 
undersøgere  der. 

Når  måneden  er  forbi,  flytter  missio- 
nærerne hjem,  og  et  nyt  par  vil  så  blive 
sendt  ud  i  et  nyt  område. 

Kort  tid  efter  at  Pandrup  var  valgt 
til  at  være  del  første  forsøgsområde, 
ringede  en  dame  til  biskop  Preben  Klit- 
gaard og  bad  om  at  få  besøg  af  mis- 
sionærerne. Hun  bor  i  Hune,  tæt  ved 
Pandrup.  Hun  havde  for  adskillige  uger 
siden  læst  et  interview  i  Aalborg  Stifts- 
tidende med  søster-missionærerne,  og  nu 
ville  hun  gerne  vide  mere  om  kirken. 
Søster-missionærerne  er  nu  i  kontakt  med 
denne  kvinde. 

Da  man  skulle  finde  et  værelse  i 
Pandrup,  fandt  man  ved  at  køre  rundt 


li; 


Biskop  Preben  Klitgaard  har  følt  sig  inspireret 
til  at  fremkomme  med  et  nyt  missionerings- 
projekt, der  vil  bringe  evangeliet  ud  til  men- 
nesker i  Aalborgs  omegn. 

i  området,  nogle  adresser,  hvor  man 
lejede  ud  til  sommerturister.  Derefter 


ringede  man  til  de  pågældende.  Det  første 
sted  var  blankt  afslag,  det  næste  var 
måske,  men  der  var  intet  køkken.  Det 
3.  sted  var  ja  med  det  samme,  og  til 
en  pris  som  var  lige  efter  ønske.  På 
værtindens  spørgsmål  om,  hvad  missio- 
nærerne skulle  bestille  deroppe,  fik  hun 
at  vide,  at  man  ville  tilbyde  foredrag  på 
skolen,  i  Rotary  o.s.v.,  hvorefter  hun 
svarede,  at  hendes  mand  var  medlem  af 
Rotary.  Og  hun  hjalp  straks  med  adres- 
sen på  formanden  for  Rotary,  en  adresse 
som  ikke  står  i  telefonbogen. 

De  der  arbejder  med  programmet 
føler,  at  Herren  allerede  har  hjulpet  dem 
mange  gange  med  forberedelserne,  og 
Aalborg  ward  glæder  sig  over,  at  mis- 
sionærerne kan  komme  ud  og  arbejde 
i  dette  område. 


p***  Kort  efter  at  de 

kvindelige  missionærer  havde 
ovenstående  artikel  i  avisen,  henvendte 
en  dame  sig  til  kirken  for  at  høre  mere. 
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Budskabet  på  en  serviet  gjorde 
hende  interesseret  i  kirken 


Den  21-årige  Maria  Larsen  blev 
døbt  den  1 1.  oktober  1987  efter 
en  fantastisk  omvendelseshisto- 
rie. 

»Det  hele  startede  efter  at  jeg  havde 
haft  besøg  af  to  missionærer  i  den  re- 
staurant, hvor  jeg  arbejdede. 

Missionærerne  spiste  der  to  gange  og 
begge  gange  havde  de  skrevet  et  kort 
budskab  på  en  serviet,  hvori  de  takkede 
for  maden.  De  to  så  enkle  og  simple 
servietter  kom  til  at  betyde  så  meget  for 
mig,  at  jeg  ønskede  at  lære  mere  bm 
hvem  disse  unge  mennesker  var«. 

»Jeg  spurgte  mine  venner  om  de  vidste 
hvem  de  var,  og  hvad  de  stod  for.  Men 
der  var  ingen  der  vidste  noget«. 

»En  dag  så  en  af  mine  kolleger,  at 
missionærerne  kom  fra  Jesu  Kristi  Kirke 
af  Sidste  Dages  Hellige.  Mit  kendskab 
og  viden  om  kirken  var  lig  nul.  Så  jeg 
besluttede  mig  derfor  til  at  gå  på  biblio- 
teket og  låne  nogle  bøger«. 

»Jo  mere  jeg  læste  i  de  bøger,  jeg  fandt 
på  biblioteket,  jo  mere  blev  jeg  overbevist 
om,  at  dette  lige  var  det  jeg  havde  søgt 


og  ledt  efter.  I  bøgerne  blev  der  refereret 
til  Mormons  Bog.  Denne  bog  ville  jeg 
gerne  vide  mere  om.  Så  jeg  besluttede 
mig  til  at  gå  i  kirken  på  Priorvej  på 
Frederiksberg«. 

»Jeg  tog  først  til  kirken  en  torsdag, 
men  efter  at  jeg  havde  overvundet  min 
nervøsitet  og  angst  for  hvad  der  gemte 
sig  bag  dørene,  fandt  jeg  ud  af  at  den 
var  låst«. 

»Med  en  lidt  skuffet  følelse  over  ikke 
at  have  fundet  nogen,  besluttede  jeg  mig 
til  at  komme  tilbage  om  søndagen.  Om 
søndagen  blev  jeg  bekræftet  i  min  følelse 
af  at  jeg  havde  fundet  det  jeg  søgte.  Jeg 
følte  en  fred  så  overvældende,  at  den 
næsten  tog  vejret  fra  mig.  Jeg  havde 
fundet  Guds  hus.  Jeg  følte  mig  hjemme 
her«. 

»Den  dag  fik  jeg  min  Mormons  Bog 
og  jeg  besluttede  mig  til  at  få  missio- 
nærlektierne. De  to  missionærer,  der  kom 
til  at  undervise  mig,  var  de  samme  to 
missionærer,  der  havde  skrevet  de  korte 
budskaber  på  servietterne«. 

»Jeg  blev  inviteret  til  at  blive  medlem 


Maria  Larsen  med  de  servietter,  som  missio- 
nærerne efterlod  på  en  restaurant  på  hoved- 
banegården. 


af  Jesu  Kristi  Kirke,  og  denne  invitation 
fyldte  mit  hjerte  med  en  uendelig  stor 
glæde  og  lykke.  Jeg  ved  at  Jesus  Kristus 
er  vor  Frelser  og  Forløser,  og  at  vi  ved 
hjælp  af  ham  igen  har  mulighed  for  at 
vende  tilbage  til  vor  himmelske  Fader«. 

Maria  Larsen,  der  tilhører  Køben- 
havns Stavs  2.  ward  er  blevet  kaldet  til 
at  tage  på  mission  til  Uruguay  i  Syd- 
amerika. 

»Jeg  glæder  mig  til,  at  jeg  kan  tage 
på  mission  og  derved  hjælpe  andre  med 
at  finde  den  sande  lykke,  som  medlem 
af  den  eneste  sande  kirke  på  jorden«. 
CG 


Bombeattentat  mod 
templet  i  Stockholm 

Tidligt  på  morgenen  fredag  d.  29. 
juli  blev  templet  i  Stockholm 
udsat  for  et  bombeattentat  idet 
ukendte  gerningsmænd  havde  anbragt  en 
bombe  ved  en  bagdør.  Den  svære  me- 
taldør modstod  eksplosionen  således  at 
ingen  uvedkommende  kunne  trænge  ind 
i  templet.  Politiet,  der  ankom  til  templet 
få  minutter  efter  eksplosionen  står  uden 
spor  i  sagen. 


Den  svære  metaldør  ind  til  templets  tøjrum, 
blev  alvorligt  beskadiget  Politiet  var  på  pletten 
få  minutter  efter  eksplosionen. 


llllfllt 


■■Ilt 


KIRKENYT 

Kirkens  medlemmer  opfordres 
til  aktivt  at  bekæmpe  porno 


I en  nyudkommet  pjece,  som  kan  fås 
gratis  på  Nordisk  Distributions  Cen- 
ter opfordrer  Det  Første  Præsidents- 
kab kirkens  medlemmer  til  aktivt  at 
engagere  sig  i  kampen  mod  pornografi. 
Det  hedder  bla.  i  pjecen: 
»Gennem  årene  har  lederne  af  Jesu 
Kristi  Kirke  af  Sidste  Dages  Hellige 
gentagne  gange  advaret  mod  den  tilta- 
gende flodbølge  af  pornografisk  mate- 
riale, der  strømmer  ud  over  hele  verden«. 

»Det  er  latterligt  at  antyde  at  porno- 
grafi ikke  har  en  påvirkning...  Det  er 


»Forankrad  Tro« 

Idagene  fra  den  3.  til  den  6.  august 
afholdtes  i  Goteborg  det  årlige  EV- 
stævne,  Special  Nord.  Mottoet  for 
stævnet  var  »Forankrad  Tro«. 

Omkring  150  fra  hele  Skandinavien, 
Danmark,  Sverige,  Norge  og  Finland 
samt  en  enkelt  fra  Island  var  forsamlet 
i  en  skole  i  Lerum,  en  lille  by  ca.  20 
km  fra  Goteborg,  for  at  nyde  hinandens 
selskab,  møde  gamle  og  nye  venner  og 
lære  nye  færdigheder.  Det  var  travle  og 
begivenhedsrige  dage,  hvor  vi  oplevede 
og  deltog  i  lidt  af  hvert.  På  dagen  for 
workshop,  kunne  vi  lære  at  danse  tango 
(så  var  der  ingen  undskyldninger  om 
aftenen,  når  evnerne  skulle  demonstre- 
res), vi  kunne  lære  at  blive  lidt  mere 
frie  under  drama  workshoppen.  En  del 
fandt  nye  talenter  i  amatørorkestret,  som 
bestod  af  ca.  1 0  personer,  der  ikke  havde 
prøvet  at  spille  før.  Orkestret  optrådte 
under  stor  jubel  for  hele  forsamlingen. 
Der  var  også  lidt  for  ånden,  idet  br.  Leif 
Mattson  afholdt  et  meget  interessant 
åndeligt  foredrag. 

Der  blev  også  tid  til  udflugter,  som 
gik  til  Botanisk  Have,  kunstmuseer  eller 
Volvofabrikkerne.  Det  var  dejlige  lære- 
rige aktiviteter. 

Danseaftenerne  må  vi  ikke  glemme. 
Der  blev  afholdt  gallaaften  i  en  stor 
»hytte«  uden  for  Lerum.  Der  var  orkester 


fuldstændigt  uforsonligt  med  vore  sam- 
fundsværdier. Vi  råder  indtrængende  vo- 
re familier  til  at  beskytte  deres  børn  på 
enhver  måde«. 

En  af  Jesu  Kristi  Kirkes  tolv  apostle 
citeres  i  brochuren  for  at  have  sagt:  »Hvis 
denne  skrækkelige  bølge  skal  standses, 
har  vi  brug  for  modige  og  overbevisende 
mænd  og  kvinder  i  offentlige  stillinger...« 

»Lovgivende  forsamlinger  vil  lytte,  når 
borgerne  effektivt  organiserer  sig.  Des- 
værre har  borgerne  alt  for  ofte  tendens 
til  at  være  ligeglade  og  synes,  at  det  er 


og  der  blev  danset  livligt,  ligesom  den 
anden  danseaften,  hvor  vi  efter  en  dejlig 
sejltur  i  skærgården  blev  sat  af  på  en 
ø,  hvor  vi  dansede  i  den  friske  luft  og 
nød  solnedgangen. 

Alt  i  alt  en  dejlig  tur,  hvor  vi  nød 
hinandens  selskab  og  fik  fornyet  venska- 
ber. 
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formålsløst...« 

»Lad  vor  røst  høre  i  vort  samfund. 
Hvis  noget  virker  anstødeligt  på  vor 
moralstandard,  skal  vi  lade  vor  røst 

høre«. 

»Jeg  tror  på  at  udfordringen  til  at 
modstå  dette  onde  er  noget  som  med- 
lemmerne af  Jesu  Kristi  Kirke  af  Sidste 
Dages  Hellige  som  borgere  ikke  kan 
krybe  udenom.  Og  hvis  vi  nogensinde 
skal  få  begyndt,  så  lad  det  være  nu...« 

»Milliarder  af  dollars  står  på  spil  for 
dem,  der  lader  pornografi  strømme  ud, 
for  dem  der  falbyder  vellystighed,  for 
dem  der  giver  sig  af  med  det  rå  og  dyriske, 
med  det  perverse,  med  sex  og  vold.  Gud 
giv  os  styrken,  visdommen,  troen  og 
modet  til  som  borgere  at  modarbejde 
disse  ting«. 


EV-stævnet  er  en  årlig  tilbagevenden- 
de begivenhed,  og  næste  år  vil  vi  rejse 
til  Finland  hvor  vi  den  1.  uge  i  august 
vil  mødes  igen.  Afsæt  dagene,  og  begynd 
nu  at  spare  op.  Vi  håber  at  du  også  tager 
med,  for  vi  har  også  brug  for  dit  gode 
humør. 

Lisbeth  V.  Andersen 
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Nyt  Sra  hele  verden 


Ward  hjælper 
immigranter 

Salem,  Oregon 

(Churchnews)  Da  Mike  Huerta  opda- 
gede at  adskillige  immigranter  boede  i 
en  bølgeblikshytte  nord  for  Salem  i  staten 
Oregon,  bad  han  Keizer  1.  ward  om 
hjælp.  Den  lokale  avis  fortæller  at  kirkens 
medlemmer  sørgede  for  mad  og  tæpper. 
»Kirkens  medlemmer  sørgede  stort  set 
for  egne  midler  at  bespise  immigranterne 
hele  sidste  uge«,  skrev  Steven  P.  Jackson 
i  Salem  Statesman- Journal.  Andre  kir- 
kesamfund og  organisationer  blev  der- 
næst involveret  i  hjælpearbejdet. 

Kirken  har  succes 
med  video-program- 
mer mod  lotteri 

Norddakota,  USA 

(Churchnews).  For  anden  gang  i  løbet 
af  to  år  har  borgerne  i  staten  Nord 
Dakota  nedstemt  et  forslag  om  at  indføre 
statslotteri.  Janet  Kruckenburg,  der  er 
informationschef  for  Fargo,  Nord  Da- 
kota stav  fortæller  at  kopier  af  kirkens 
videoprogram  mod  lotteri  er  blevet  sendt 
til  20  forskellige  ledere  af  andre  kirker 
og  organisationer,  der  var  engageret  i 
anti-lotteri-kampagnen . 

Kirken  roser 
annonceforbud 

Det  Bedstes  beslutning  om  i  fremtiden 
at  forbyde  øl,  vin-  og  spiritus-reklamer 
er  blevet  rost  af  kirken. 

I  et  brev  til  bladets  amerikanske  red- 
aktion, kalder  Richard  Lindsay,  der  er 
administrerende  direktør  for  kirkens  ny- 
hedstjeneste, forbudet  for  »modigt«  og 
skriver  at  beslutningen  »kan  i  væsentlig 
grad  påvirke  den  overdrevne  indtagelse 
af  det,  der  er  blevet  kaldt  den  mest  brugte 
og  misbrugte  narkotika  i  USA«. 


Modtager 
fornem  orden 

Wien,  Østrig 

(Churchnews)  Ældste  Johann  Wondra, 
der  er  regionalrepræsentant  i  Østrig/ 
Miinchen  regionen  har  modtaget  Det 
Østrigske  Æreskors  af  første  grad. 
Østrigs  minister  for  undervisning  og 
kunst  indstillede  ældste  Wondra  til  denne 
orden,  der  er  den  højeste  der  gives  ved 
det  østrigske  teater.  Ældste  Wondra,  der 
er  generalsekretær  ved  Wiens  Hofteater, 
er  medlem  af  Wiens  2.  ward.  Ældste 
Wondra  var  den  første  stavspræsident  i 
Østrig,  virker  i  dag  også  som  medlem 
af  den  europæiske  salmebogskomité. 
Den  komité,  der  bla.  godkender  hvilke 
salmer,  der  kommer  i  den  nye  danske 
salmebog. 

Bonneville  modtager 
pris  for  radiospot 

(Churchnews).  Det  kirkeejede  foreta- 
gende Bonneville  Media  Communica- 
tions har  modtaget  den  amerikanske 
ADDY-pris  der  uddeles  af  det  ameri- 
kanske annoncørforbund. 

Radioprogrammet  der  hedder  »En  fa- 
milie, en  dag«  vandt  prisen  i  kategorien 
Bedste  regionale/nationale  radiospot. 

Radiospottet,  der  er  skrevet  af  Jim 
Gartner  viser  på  60  sekunder  en  families 
dag  og  understreger  at  gennemsnitsfami- 
lien  bruger  mindre  end  5  minutter  om 
dagen  til  at  tale  sammen. 

Bonnevilles  radiospot  blev  udvalgt 
blandt  mere  end  1 800  andre  radiospots. 


Amanda  Inez 
Knight,  kaldet  den 
1.  april  1898  til 
England. 


Stort  behov 
for  gode  ledere 

Porto,  Portugal 

(Churchnews).  Mere  end  650  lokale 
kirkeledere  mødtes  i  juli  i  Porto  i  Portugal 
for  at  deltage  i  leder-træningsmøder.  En- 
kelte af  lederne  kom  fra  øgruppen  Azo- 
rerne, der  ligger  ca.  1 500  km  fra  Portugal. 
Ældste  Carlos  E.  Asay  præsiderede  over 
træningsmøderne,  som  er  yderst 
nødvendige  eftersom  der  døbes  ca.  500 
mennesker  om  måneden  i  Portugal.  Det 
bevirker  at  de  lokale  ledere  hver  måned 
skal  integrere  125  nye  medlemmer  i  hver 
af  de  tre  stave,  og  100  i  hver  af  de  fire 
distrikter. 

En  drøm  opfyldes 

DOWNEY,  CALIFORNIA  -  En  for- 
henværende løber,  Michael  Parson,  har 
altid  drømt  om  at  løbe  ved  de  olympiske 
lege. 

Han,  som  nu  er  43  år  gammel,  biskop 
og  far  til  6  børn,  fortalte  at  denne  drøm 
tilsyneladende  brast,  da  han  for  år  tilbage 
blev  såret  ved  en  eksplosion  i  Vietnam. 
Dette  forårsagede  at  hans  ene  ben  måtte 
amputeres  under  knæet. 

Efter  krigen  kunne  han  ikke  løbe  på 
sit  kunstige  ben,  men  han  kunne  ikke 
få  sin  drøm  ud  af  tankerne.  I  de  sidste 
år  har  han,  efter  mange  forsøg,  fået  et 
kunstigt  ben,  som  gav  ham  mulighed  for 
at  løbe.  Han  har  vundet  to  nationale 
konkurrencer  og  skal  løbe  i  en  konkur- 
rence for  handicappede  i  Seoul  i  Korea 
to  uger  efter  at  de  olympiske  lege  er 
overstået. 

»Vi  har  alle  en  eller  anden  slags  han- 
dicap,« siger  Parson,  som  er  institutlærer 
ved  Cai  State  University  i  Los  Angeles. 
»Det  er  ikke  af  betydning,  hvad  han- 
dicappet består  i,  men  det  betyder  noget, 
hvad  vi  gør  ved  det.  Hvis  du  har  et 
retfærdigt  mål,  så  giv  aldrig  op.« 
Church  News. 


